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N:o 8
Den 20 Febr.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

33 årg.
1916.

“,

Gesa glädjo och nådofulla inbjudning.
Matt. 11: 25—30.

Med planch.

esus var uppfylld av en stor glädje, när han uttalade orden 
i vår text. Först och främst var han glad över att det 
lyckats så väl i verksamheten för de tolv apostlarna och 
för de sjuttio lärjungar, som han senare utsänt, och som 
just nu återkommit med glädje till frälsaren och berättat, 
huru de i hans namn gjort stora tecken och under.

Jesus har i anden sett, huru fiendens verk på jorden 
skall varda nederslaget och krossat och Guds rike här 
upprättat. Men genom vilka människor? Icke genom de 
vise och lärde i denna världen utan genom enkla fiskare 
och lantmän, som i tro och kärlek slutit sig till honom. 

Genom de ringaste redskap vill Gud utföra det största av sina verk, värl- 
ldens omvändelse och frälsning. Detta stora verk kan det minsta barn få 

vara med om i tro och bön. Jesus ser, att den himmelske fadern har ställt 
det så, och över denna anordning fröjdar sig Jesus och prisar och vördar 
i glad tillbedjan sin faders vishet. Ja, han riktigt bävar av glädje och 
hänförelse.

Jesus gläder sig också däröver, att fadern överlåtit åt honom att lära 
människorna känna Gud, ty det är evinnerligt liv att känna Gud, och ingen 
kan lära känna honom utan att börja älska honom. Men Jesus gläder sig



barnavännen

också däröver, att Gud för männi­
skorna till honom; han ville och skulle 
frälsa dem. Och glad blir han över 
var och en, som kommer och låter 
frälsa sig.

Därför uttalar han till sist i vår 
text en nådefull inbjudning till alla, 
som ha det svårt i världen, till alla, 
som äro fattiga och betungade att 
komma till honom med sin nöd och 
omtala den för honom. Han vill hjälpa, 
trösta och hugsvala dem alla. Ja, han 
vill frälsa oss från alla våra synder, 
förlåta och giva frid. Ty ingen börda 
är så tung och tryckande som bördan 
av oförlåtna synder. Ingen blir så 
bedragen som den, som tjänar synden 
och världen.

Därför talar han dessa underbara 
ord, som äro fulla av kärlek och nåd: 
“Kommen till mig, I alla, som arbeten 
och ären betungade, och jag shall veder­
kvicka eder. Tagen pä eder mitt ok och 
lären av mig, ty jag är mild och ödmjuk 
i hjärtat och 1 skolen finna ro till edra 
själar, ty mitt ok är ljuvligt och min 
börda är lätt“.

Allra först vill Jesus med dessa ord 
säga oss, att ingen behöver gå och 
bära på synden eller någon börda, 
gå där ensam i sorg och nöd, utan vi 
få komma med det alltsammans till 
Jesus. Han är vår frälsare och vän; 
han skall hjälpa oss med allt. Vidare 
vill han säga oss, att numera behöver 

ingen gå under syndens ok och träla 
och sträva i tröstlöshet, utan vi få i 
stället tjäna Jesus och taga på oss hans 
ok, hans tjänst, som är ljuvlig och 
lätt.

Synden och världen äro grymma 
herrar, som föröder, fördärvar och be­
drager sina tjänare. Men Jesus är 
mild och ödmjuk i hjärtat. Honom 
är det gott att tjäna. Ingen bättre 
herre kunna vi få. Han har något åt 
var och en att uträtta. Och om vi 
inte kunna göra det så bra, som vi 
ville, så avskedar han oss inte ur sin 
tjänst, utan i sin mildhet undervisar 
han oss och hjälper oss att vi allt bättre 
och villigare kunna tjäna honom.

Och efter han själv är mild och öd­
mjuk i hjärtat, så varda alla hans tjä­
nare allt mera lika honom. Han kan 
således hjälpa varje barn att bliva milt 
och ödmjukt till sinnelaget. Och om 
du märker, att du inte är mild och 
ödmjuk i hjärtat, så får du för varje 
dag gå till Jesus och bedja honom 
hjälpa dig att bliva det. Och du be­
höver aldrig vara rädd för att komma 
till honom med bön om hjälp, du be­
höver aldrig frukta att varda bortvisad 
för din ofullkomlighets skull. Nej, 
honom får du tjäna utan fruktan i 
helighet och rättfärdighet i alla dina 
dagar. Ja, du skali få följa och tjäna 
honom jämväl i evighetens värld.

J. B. Gauffin.
209

Hennes mor blev skild från sin man. 
Ütom det att han varit hård och elak 
emot henne, hade han nu till på köpet 
tagit sig en annan hustru.

Jag talade med Tukutangas mor om 
denna sak, men hon var alldeles icke 
missbelåten. »Nu kan jag då få sova lugnt 
om nätterna», sade hon, »ty hos er slår 
man inte ihjäl folk».

Tukutanga kom i missionsskolan. Jag

Cilla Cukutanga.
(Forts, fr. förra n:ret.)

kan icke säga, att hon var så särdeles be­
gåvad, men hon var en liten snäll flicka, 
som gjorde sig all möda för att lära. Då 
jag visade henne bibliska tavlor, förstod 
hon dem inte alls i början, men snart 
lärde hon sig känna igen Jesusbarnet i 
krubban, Maria och Josef, herdarna och 
änglarna.

Mot jul började det åter bliva knappt 
om födan, men jag gjorde vad jag kunde,
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vid den järnvägsstation på norra stamba

ån söndagsskolan i Bastuträsk 
liar Barnavännen fått mottaga 
ett brev jämte ett fotografi av 
lärare och barn. Platsen ligger

nan, där bibanan utgår till Skellefteå i 
Västerbotten.

»I söndagsskolan undervisas där ett fyr­
tiotal barn», skriver föreståndaren, »och 
det är ett härligt arbete. Visserligen synes

Hon såg obeskrivligt glad ut. Och då 
hon sedan fick en påse med kakor och 
annat gott, strålade hennes lilla ansikte 
av outsäglig fröjd. Detta var sannerligen 
något annat än det hon upplevat på ost­
kusten. Där hade aldrig firats jul.

Nu har Tukutanga för någon tid sedan 
blivit döpt ocli heter Agneta. Hon är icke 
längre en hednisk flicka utan en liten 
kristen flicka, som kan läsa och skriva 
ocli har lärt känna frälsaren, som föddes 
i Betlehem för att också hon skulle bliva 
frälst ocli finna vägen till himmelen.

för att icke mina småttingar i skolan 
skulle behöva svälta.

Så kom julen. Läraren ocli jag hade så 
gott vi kunde bundit ihop ett litet träd av 
enbärskvistar och prytt det med många 
ljus och annan grannlåt.

På julafton hade vi predikan. På första 
bänken satt Tukutanga ocli sjöng av hjär­
tans lust:

»Ett barn är fött i Betlehem».
Så öppnades dörren till skolsalen, där 

under tiden vårt lilla julträd blivit tänt 
och stod där strålande i all sin glans. 
Det var första gången, som lilla Tuku­
tanga såg ett julträd.______________

= - 4.0 
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KOMMEN TILL MIG!

det stundom litet hårdarbetat, men om vi 
komma ihåg, att vi söndagsskolarbetare 
äro endast såningsmän, kunna vi likväl 
med hopp och förtröstan fortsätta det och 
överlämna växten och skörden ät den 
himmelske barnavännens omvårdnad. 
Guds ord är det, som vi utså i barna- 

hjärtana, och detta skall bära frukt i sin 
tid. Huvudsaken för oss är att vara trogna 
i arbetet och att vi göra det för Herren.

Härmed vilja nu vi i Bastuträsks sön­
dagsskola hälsa lärare och barn i alla 
andra Missionsförbundets söndagsskolor 
och alla andra barn i Sverge, som läsa
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barnavännen.

En präktig födelsedagsgåva.
En präktig pojke är Backgårds-Gunnar, 
en präktig kälke jag honom unnar, 
och det ar just vad han har. 
Jag kan sia vad, att i hela sladen 
finns ej en pojke, som ej vill ha den, 
når utför backen den far. —

Den går så fort som en pil, en snurra, 
och alla småttingar stå och hurra, 
när Gunnar ilar förbi.
Men stora pojkarna, vilka bruka 
här åka kapp, äro avundsjuka. — 
Är du den sjukdomen frit

Visst år den stilig med gröna ränder, 
och fin och putsad hur man den vänder, 
men se det bästa ändå

det år allt styret, som man kan vrida 
åt vilket håll och åt vilken sida, 
man vill att kälken skall gå.

Man slipper streta med tån i backen 
och hugga i så man tappar klacken, 
när del går riktigt på sned, 
med fäller upp ligger man på magen! — 
Ja, den fick Gunnar på högtidsdagen. 
Tänk, om du finge en med!

Och säkert alla dig kälken unnar, 
ifall du passar för den som Gunnar, 
men så’na präktiga don 
bör ej till slarviga pojkar höra, 
som intet akta, men allt förstöra, 
ty »don just efter person»!
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BARNAVÄNNEN

Barnavännen. Vi tycka, att det är så skönt 
att få besöka söndagsskolan och känna 
oss hemma där, under det vi lyssna 
till ordet om Jesus och sjunga sånger till 
hans ära.

Men så ha vi också en önskan: vi bedja, 
att ni andra söndagsskolor ville låta foto­
grafera eder, likaså alla arbetsföreningar, 
som finnas i söndagsskolorna och sända 
kortet till Barnavännens redaktör i Upp­
sala, så styr nog farbror redaktören om, 

att bilden kommer [in i vår tidning. På 
det sättet få vi komma på besök hos 
varann oeh hälsa på varann, vilket vi 
tycka skall bli riktigt intressant.

Till sist önska vi, att vi alla en gång 
måtte få mötas hos Jesus för att aldrig 
skiljas mer.

Söndagsskolbarnen i Bastuträsk.
Till detta vill jag! nu blott säga, att ni 

äro alla hjärtligt välkomna med edra kort.
Farbror Barnavän.

009

Att hungra och törsta.
Effie neg och svarade: »Jag väntar bara 

på penningarna, som jag skulle hämta åt 
mor.»

»Vilken är då din mor?»
»Jag heter Effie Nilsson.»
»Jaså, då är fru Nilsson, tvätterskan, 

kanske din mor? Ja, nu minns jag det. 
Du skall strax få penningarna.»

Den unga flickan tänkte gå, men vände 
sig hastigt om och sade med ett vänligt 
leende: »Jag såg, att du nyss stod och 
läste på bibelspråket där borta».

Effie blev förskräckt. Men den unga 
flickan tycktes inte vara ond, så att Effie 
några ögonblick därefter tvekande sade: 
»Ja, jag försökte läsa det.»

»Kom närmare och läs det för mig, så 
att jag får höra det» Effie åtlydde upp­
maningen och läste den första delen av 
skriftspråket högt och flytande, men den 
andra delen mera långsamt och stam­
mande:

»Saliga äro de, som hungra och törsta 
efter rättfärdighet, ty de skola bliva mät­
tade.»

»Så, det var snällt. Det är roligt att 
höra så bra du läser. Vet du, att detta 
bibelspråk skall sättas upp i rummet hos 
en sjuk flicka. Det står nu här för att 
torka. Har du hört det ordet förr?»

Effie dröjde ett ögonblick med svaret 
och såg blott på den unga flickan. Men

(Forts, fr. föreg. n:r). 
uppmuntrad av hennes vänliga ord drog 
hon till slut fram sin papperslapp från 
dess gömställe.

»Jag fann det här på gatan en afton», 
sade hon förlägen.

Den unga flickan tog papperslappen, 
trasig och smutsig som den var, och läste 
högt, vad som stod på den.

»Ja, men här har du bara hälvten av 
skriftstället», sade hon. »Vet du, vad det 
betyder?»

»Knut säger, att det betyder, att man 
gärna vill vara snäll», svarade Effie blygt.

»Det har nog Knut inte så orätt i. Jag 
kunde ha god lust att tala mycket mera 
med dig om detta bibelord, men nu har 
jag inte tid. Men ser du, det utlovas här, 
att alla, som önska bliva rättfärdiga, ska’ 
få sin önskan uppfylld. I vilken söndags­
skola går du?»

»Jag går inte i någon skola. Jag ser 
efter mina små syskon hela dagen.»

»Jag skall tala med din mor om den 
saken. Men nu dröjer det en vecka, innan 
hon kommer hit till oss, så jag skall för­
söka få tala med henne hemma hos er».

Hon gick nu bort och lämnade Effie i 
ett tillstånd av obeskrivlig förvåning, som 
till en början var alltför stor för att lämna 
plats för någon glädje. Men det dröjde 
ej länge, förrän också glädjen infann sig. 
Då den unga flickan kom tillbaka med
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penningarna, strålade Effies ansikte av 
glädje.

»Det var ju så här? Och här skall du 
få ett likadant bibelspråk som detta. Det 
måste du behålla såsom ditt eget.»

Effies »tack» uttryckte endast svagt, 
vad hennes lilla hjärta kände. Fröken 
Kulle rullade ihop det stora pappstycket, 
så att det blev helt litet. Effie stoppade 
det varsamt innanför sin tröja och gick 
med en nigning ut genom tamburdörren. 
Men då hon väl hade kommit ut på gatan, 
gav hon luft åt sina överströmmande 
känslor genom att rusa åstad det fortaste 
hon kunde, till dess hon slutligen var så 
andtruten, att hon måste sakta sina steg.

»Det är då synd att säga, att du skyn­
dat dig.» Detta var den hälsning, med 
vilken modern tog emot henne. »Jag får 
väl hoppas, att du har penningarna i be­
håll, din slarviga unge.»

»Ja, här är de. — Och — åh, mor! Jag 
har sett den vackraste, den raraste fröken, 
som finns. Och hon sade, att hon en dag 
skulle komma över till oss.»

Fru Nilsson rynkade ögonbrynen. »Åh, 
det blir nog ingenting av, inbilla dig inte 
något sådant. Lova är gott, men hålla är 
besvärligt — så brukar det gå till.»

Det var som om plötsligt en mörk sky 
hade dragit över Effies klara himmel. 
Skulle hon då inte få veta mera om de 
underliga orden? Hon kom åter ihåg den 
unga flickans milda, älskliga ansikte, och 
hon kunde icke tro om henne, att hon 
skulle svika sitt löfte. Hon sade icke nå­
got mera därom till modern, men hon 
beslöt sig för att vänta varje dag.

Under tiden glömde hon icke Henrik. 
De båda barnen voro snart goda vänner, 
och sällan gick någon dag, då hon icke 
fyllde hans kruka med vatten tre eller 
fyra gånger ocli höll honom sällskap nå­
gon stund. Men han blev svagare för 
varje dag som gick, och smärtorna i hans 
ben tilltogo allt mera. Han sov nu ej 
mycket om nätterna och hade förlorat 
lusten att äta den knappa föda, som be­
stods honom. Hans far var alltid borta, 
antingen vid sitt arbete eller på krogen.

Han var en hård man, och gossen var 
nästan mera rädd för hans närvaro än 
för den oändliga ensamheten. I faderns 
närvaro vågade gossen aldrig yttra den 
ringaste klagan, om också plågorna voro 
mycket stora. Det var därför alltid en 
lättnad för honom, när natten var förbi 
och fadern gick sin väg.

»Jag tror inte den karlen har en gnista 
av känsla för sitt barn», sade fru Nilsson 
en dag. »Aldrig hemma, jämt på krogen 
låter han gossen ligga som ett oskäligt 
djur och pinas till döds.»

Effie ryste. »Ack, mor, Henrik dör väl 
inte?»

»Inte vet jag. Man kan ju taga fel, men 
han tycks inte ha långt igen. Han lik­
som tynar bort.»

Tårar fyllde Effies ögon, men hon vände 
sig bort för att dölja dem. Hon hade al­
drig förr förstått, hur starkt hon var fäst 
vid den sjuke gossen. Ack, om bara frö­
ken Kulle ville komma, innan han dog! 
Hon kunde kanske göra något för honom. 
Men nu var det tre dagar sedan hon lo­
vade komma, ocli Effie började nästan 
misströsta. —

Onsdagen kom. På torsdagen skulle 
Effies mor åter till fru Kulle. Ännu hade 
det ej hörts av något besök, och Effie 
vågade nu knappt hoppas, att fröken Kulle 
skulle göra allvar av sitt löfte att besöka 
henne.

»Jag sade dig ju det förut», sade mo­
dern bittert. Men Effie hade dock icke 
ännu upphört att hoppas.

Modern var borta och Effie vakade över 
sina bröder, som efter vanligheten lekte 
på gatan.

Plötsligt kom en ung dam gående. Månne 
det kunde vara fröken Kulle? Ögonblic­
ket därefter kände Effie igen det ansikte, 
hon så länge hade väntat att få se. Hon 
dröjde ett ögonblick med att gå emot den 
främmande, men så vände sig denna emot 
en av de små gossarne och frågade, var 
fru Nilsson bodde. Då sprang Effie fram, 
och fröken Kulle kände strax igen henne.

»Är din mor hemma i dag?» frågade hon.
»Nej, hon är borta på rengöring.»
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»Var bor ni?»
»I det här huset, men det är allra högst 

uppe på vinden, och där är så smutsigt, 
och trapporna äro så mörka.»

»Det gör ingenting. Jag vill gärna tala 
med dig. Vem rår om de här småttin- 
garne?» frågade den främmande damen, 
då Johan förskräckt ryckte Effie i kjolen.

»Det är mina bröder, som jag skall se 
efter.»

»Tag dem med dig, så skall jag visa 
dem några tavlor.»

Effie lydde med glädje och visade vä­
gen upp till deras rum. Johan och Sa­
muel blevo överförtjusta över varsin 
tavla, som de fingo till present.

»Skulle du också tycka om att få en 
sådan?»

Effies ögon lyste. »Ack ja», sade hon, 
»jag ville ge den åt Henrik».

»Vem är Henrik?»
»Han bor här bredvid, och han är så 

sjuk. Mor tror, att han snart dör.» Och 
Effie strök med baksidan av handen över 
sina ögon.

»Tror du, att han skulle bli glad, om 
jag ginge in till honom?»

»Åh!» Effies ansikte uttalade hennes 
tankar bättre, än några ord kunde göra. 
»Men rummet är så oordentligt.»

»Det skall du inte bry dig om. Jag skall 
förklara för er bägge två betydelsen av 
det där bibelspråket.»

Fröken Kulle reste sig från den vack­
lande stolen, och Effie följde henne in till 
Henrik.

»Här kommer främmande till dig, Hen­
rik», sade hon och öppnade dörren.

Henrik reste sig litet från bädden, 
och hans mörka ögon lyste med feber­
aktig glans. Fröken Kulle satte sig ned 
på en trebent pall, det enda, som fanns 
att sitta på.

»Hur länge har du varit sjuk?» frågade 
hon.

»Åh, det är länge det», svarade han med 
svag röst.

»Vet du, vem det är, som har lagt dig 
på sjukbädden?»

Henrik nickade till svar. »Ja, det var 

Karl Alm, som knuffade omkull mig, så 
att jag bröt mitt ben. Han sade, att han 
inte rådde för det, men jag såg tydligt, 
att han gjorde det med flit.»

»Det hoppas jag ändå, att han inte 
gjorde.»

»Jo, far sa’ också, att han gjorde det», 
försäkrade gossen, som nu blivit modigare. 
»Är det fröken, som gav Effie det vackra 
bibelspråket?»

»Ja, kan någon av er upprepa det för 
mig?»

Effie sade långsamt: »Saliga äro de som 
hungra och törsta efter rättfärdigheten, 
ty de skola bliva mättade.»

»Kan du säga, vad det är att hungra 
och törsta?»

Barnen sågo på varandra. Till slut sade 
Effie; »Det är att längta mycket efter mat, 
när man inte har fått någonting att äta 
på länge.»

»Och det är att vara så förfärligt torr i 
halsen, så att det bränner ända ner i 
bröstet, och inte kunna få något vatten», 
sade Henrik.

(Forts.).

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text?

Veckan 21—27 febr. 1916.
M. 21. Matt. 16: 13—18. Petri bekän­

nelse.
T. 22. v. 13. Vem säger folket mig vara?
O. 23. v. 14. Någonting högre än andra.
T. 24. v. 15—16. Vem sägen I mig vara?
F. 25. v. 17. Faderns uppenbarelse av 

Jesus.
L. 26. v. 18. Tron på Jesus såsom Guds 

son är församlingens grund.
S. 27. 1. Kor. 3: 11. Jesus, den fasta grun­

den för vår frälsning.

Söndagsskoltext för den 27 februari.
Sexagesima.

Petri bekännelse.
Matt. 16: 13-18.

Minnesvers: 1 Joh. 4: 15. Var och en 
som bekänner, att Jesus är Guds Son, i 
honom förbliver Gud ocli han i Gud.

Tryckeri A.-B. Ferm, Stockholm 1916.




